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外文翻译之一

外文原文题目（三号，Times New Roman，上下空一行，居中）

作者：（外文，小四）

国籍：（外文，小四）

出处：（外文，小四）

翻译成的中文字数不少于3000字

原文正文：(小四，字体为Times New Roman；标题加黑，内容不加黑；行间距固定值20磅)    
格式举例：

Jianhua ZHANG,Peng WANG,Baozhi QU

China

China Economic Review，2011

1.Introduction
The growing law and finance literature(pioneered by La Porta, Lopez-de-Silanes, Shleifer, & Vishny, 1998) has documented that a well-developed legal system enhance the enforcement of financial contracts. Since banks are usually in the center of a country's financial system and their operation and performance depend heavily on the contract enforcement (e.g., a loan contract), legal institutions may have a significant impact on banking. Previous research has reported some evidence of such influences. For instance, Cole and Turk-Ariss (2008) find that banks have higher loan ratios in countries with English legal origin and weaker creditor rights. Houston, Lin, Lin, and Ma (2010) document that stronger creditor rights protection tends to promote greater bank risk taking. The legal system and the effectiveness of law enforcement may also influence the operation and performance of a country's banking sector through other channels, such as by enhancing lending technology (Berger & Udell, 2006), increased availability of loans (Qian & Strahan, 2007), or reduced rigidity of regulations (Demirguc-Kunt, Laeven, & Levine, 2003).
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中文译文题目（三号，黑体,上下空一行，居中）

作者：（小四，宋体）

国籍：（小四，宋体）

出处：（小四，宋体）

中文译文：(小四，宋体；摘要的英文字符以及阿拉伯数字，用Times New Roman；行间距固定值20磅)
一级标题用一、二、三等编号，二级标题用（一）、（二）、（三）等，三级标题用1.、2.、3.等，四级标题用（1）、（2）、（3）等。一级标题居中，二级及以下标题左对齐，空两格。前三级标题独占一行，标题后不用标点符号，四级及以下与正文连排。

举例如下：
一、（四号，宋体；一级标题行间距2倍，居中）

（一）（小四，宋体；二级标题行间距20磅；括号后面不加顿号）

1.（小四，宋体；三级标题行间距20磅）
（1）（小四，宋体；四级标题行间距20磅；括号后面不加顿号）
（以上标题加黑，正文不加黑）
外文翻译之二

外文原文题目（三号，Times New Roman，上下空一行，居中）

作者：（外文，小四）

国籍：（外文，小四）

出处：（外文，小四）

原文正文：(小四，字体为Times New Roman；标题加黑，内容不加黑；行间距固定值20磅)
中文译文题目（三号，黑体,上下空一行，居中）

作者：（小四，宋体）

国籍：（小四，宋体）

出处：（小四，宋体）

中文译文：(要求同上)
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